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Resumen 

 

Este proyecto de investigación reúne las bases de la Teoría del Conectivismo y su relación 

con el aprendizaje colaborativo para respaldar el uso de uno de los recursos 

tecnopedagógicos disponibles en Internet: la red social de intercambio lingüístico 

Language-8 (in extenso Lang-8). Medio que se presenta, tras su aplicación con dos 

estudiantes canadienses, como una opción en la metodología de la enseñanza del español 

como lengua extranjera para mejorar la destreza de expresión escrita en el marco del 

enfoque comunicativo, pues se cree que el alumno tiene mayor predisposición para 

mejorar la expresión oral sobre la escrita de acuerdo a C. Moreno, P. Zurita y V. Moreno 

(en Sánchez, 2009: 2) testifican.  

 

Palabras clave: TIC, Aprendizaje Colaborativo, Redes Sociales de Intercambio Lingüístico, 

expresión escrita, Teoría del Conectivismo, Español como Lengua Extranjera 

 

 

Abstract 

 

This research project summarizes the fundaments of Connectivism and its link to the 

Collaborative Learning to support the use of a techno-pegagogical tool available on 

Internet: Language-8 (in extenso Lang-8). This Website is introduced, after using it with two 

Canadian students, as an option in the methodology of teaching spanish as a foreign 

language in the communicative approach to improve the writing skills, since it is believed 

students tend to improve the spoken expression rather than their writing according to C. 

Moreno, P. Zurita & V. Moreno (in Sanchez, 2009: 2). 
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1. INTRODUCCIÓN 

 

 En el apogeo de la era tecnológica la enseñanza-aprendizaje de lenguas 

extranjeras se ha ido adaptando a la tendencia de incluir nuevas herramientas de las 

tecnologías de la información y la comunicación (TIC) a las actividades diarias del aula 

como medios para hacer de este proceso eficaz y asequible, siempre y cuando, de acuerdo 

con Simons (2010) su implementación no sea un fin en sí. El Internet y el uso frecuente de 

ordenadores ha logrado una mejora en la didáctica de lenguas a través de la creación de 

aulas virtuales, conexiones en línea, sistemas de intercambio de mensajes, sitios blogs, 

múltiples redes sociales y otras vías en las que la información se comparte con varios 

usuarios conectados.  

 

 Una de las destrezas que ha sido beneficiada por la implementación de este 

aprendizaje digital en el aula es la expresión escrita, sobre todo por la utilización continua 

de medios (escritos, visuales) que le son familiares al discente actual: las redes sociales. 

 

 En este trabajo se analizará la perspectiva pedagógica del conectivismo -teoría 

actualmente debatida por Verhagen (2006) y Zapata-Ros (2012)-, la cual se encarga de 

explicar conceptos de conexión digital en el campo de la escritura y que ha sido usada para 

estimular las relaciones sociales (conexiones) por medio del Internet, donde los aprendices 

interactúan con sus pares y profesores como un esfuerzo para mejorar el aprendizaje. 

Asimismo, se relacionará la mejora de la destreza de expresión escrita de alumnos de 

español como lengua extranjera con la influencia de la era digital en la educación. Es 

necesario que en este texto se ponga sobre la mesa el análisis de esta teoría para ayudar 

a quienes estén interesados en esta aplicación, así como a los estudiantes-usuarios a 

poner en práctica los conceptos de este paradigma con el uso de una de las redes sociales 

de intercambio lingüístico: Language-8 (Lang-8). 

 

 Toda la información mencionada anteriormente será útil para aplicarla a 

experiencias de nuestra vida cotidiana, en la que la habilidad para establecer relaciones 

sociales es crucial para el aprendizaje (conocimiento del mundo). Las ideas discutidas 

guiarán al docente y a los alumnos a discriminar unas redes sobre otras, principalmente por 

los objetivos que se deseen cumplir en el curso, los materiales y las destrezas practicadas. 

 

 

 


